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A B O N A M E N T U L :
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C o r e sp o n d e n ţe le  s u n t  a s e  a d resa  la  
Redaoţlunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se Înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată  7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei o rt 

15 cr. réndul cu litere garmond — ţi timbru de 80 er 
pentru fie-care publicare.

Sibiiu, 17 luniu, 1891.
Netoleranţa magiarilor faţă de to t ce nu e un

guresc'devine to t  mai pronunţaţii, to t  mai cutezătore. 
De astădată nu vorbim de noi şi de căuşele nóstre. 
Vorbim de cererea dlui Lesser, pentru de a i se con
cede BÖ edifice un teatru  german tn Budapesta.

Mai anii trecuţi teatrul germán a devenit pradă 
flocărilor. Cum?  nu se scie, dar la to t  caşul a fost 
bătătoriu  la ochi, că poliţia din Budapesta până aţii 
nu a pu tu t descoperi pe tăciunari.

Vine acum magistratul la rândul seu şi propune, 
ca concesiunea să se acorde.

Nu sunt motive de a împedeca înfiinţarea unui 
stabiliment cultural şi teatrele pănă acum In totă 
lumea se privesc de atari.

Şovinismul unguresc însă nu se póte împăca 
cu ideia de a vede în capitala Ungariei un stabi
liment, care nu are de scop lăţirea şi propagarea 
culturei magiare.

De aici se esplică, că părinţii cetăţii Budapesta 
s’au în trunit în un număr a tâ t  de considerabil la 
adunarea generală din 24 1. c., de aici se esplică 
focul, cu care au pledat oratorii din oposiţiune con 
tra  concesionării unui a tare stabiliment.

In Budapesta chiar şi după statistica dlui Keleti 
Gusztáv sunt preste 20 mii germâni, în realitate Insă 
jumătate populaţiunea vorbesce şi scrie în limba 
germână. Negoţul, corespondenţa, se fac în limba 
germână, şi chiar când nu am aminti de şvabii cei 
mulţi din Buda trebue să constatăm, că multă apă 
trebue se trăcă pe Dunăre, pănă ce Budapesta va fi 
un oraş ourat magiar. Schimbările de nume Be fac 
cât de uşor, tinerimea se cresce cât se póte în spirit 
naţional magiar, dar cu tóté aceste procesul de amal 
gamisare merge tare încet.

Magiarii şi magiarisaţii tóté aceste se fac a nu 
le vedé. Le convine tare amiciţia cu Germania, 
sacrifică ultimul cruceriu pentru acésta alianţă, care 
are şi ea păcatul de a fi contribuit mult la înaugu 
rarea dualismului şi prin el la egemonia magiară, 
dar când e vorba de a face o concesiune mică lim 
bei germâne pe teritoriul corónei stului Stefan, pe 
acel teritoriu, unde trăesc mai multe popóre, între cari 
şi nemţii, atunci strigă ca din gura şerpilor, că patria 
e In pericul, că teatrul are să germaniseze, că are 
să stérnéscá în nemţi simţul de a-şi cultiva şi iubi 
limba şi a ţine morţiş la limba in care te ai născut, 
pe care o ai auţiit din légán, acji în Ungaria este 
un păcat strigătoriula ceriu.

Şi ca să se dea şi mai pe faţă ura, ce o au cătră 
limba germână, vedem, că nici monarchului nu i ar 
concede să o voibéscá, vedem, că şi în direcţiunea

FOITA.1

T rei nopţi.
O convorbire de A d o lp h  W i lb r a v d t ,  comunicată de 

G ilb e r t  R e m i .

(Urmare.)
—  Da, o nópte de primăvară. Şedeam în odaia

m e a ; eram de optsprăcjece ani, amândouă aripile de 
la ferâstră erau deschise în largul lor, pentru ca să 
lase să între aerul stâm pârat şi lumina lunei. Şedeam 
pe patul meu şi me desbrăcam deja de o jumătate 
de oră, aveam încă florile în păr, pentru  că veniam 
dela bal, dela primul meu bal! Precum ve<ji nu eram 
răsfăţată, deja de opsprăcjece ani şi dabea primul 
bal . . . Dar ce mai b a l ! Totul perfect, totul
poesie! Şalele decorate, marea de lumină sclipitóre, 
musica ce juca In sângele meu, omenii veseli, toţi 
aşa de amicabili, de prevenitori faţă de mine . ,
trebue că sunt grozav de próstö, că’ţi descriu acest 
b a l !

— Nici decum, se ţine de obiect, răspunse dl 
de W. cu faţa seriosă, — continuă, numai.

ómenii erau deci a tâ t  de buni —  unul însă 
mai mult ca toţi, şi acest unul cel mai frumos 
ţliu toţi —  sciai dta deja, că acésta avea să urmeze.

acésta B’au făcut interpolaţiuni în parlament, vedem, 
că contra v. primăriului G e r l o c z y  s’a început in 
„Kulturegylet“ o adevărată gonă, căci a cutezat a 
vota pentru  concesionarea teatrului germán.

Mai este deci posibil ca în Ungaria să se sta- 
bilescă raporturi mai amicabile şi mai de suferit în
tre  diferitele popóre, când şovinismul merge a tâ t  de 
departe ?

Mai este deci posibil ca să stea omul de vorbă 
cu atari ómeni, cari nu se sfiesc de Europa, nu se 
sfiesc ei de sine a păşi cu atâta înverşunare contra 
limbei germâne, contra acelei limbi, care le-a făcut 
cele mai bune serviţii, cu ajutoriul căreia au ajuns 
la stadiul de cultură de aţii, şi ca să le o spunem 
verde chiar şi productele literari unguresci, cărţile 
de scolă cele mai multe nu sunt decât uisce copii 
fidele în traducere magiară din autorii germâni, cari 
au asudat până le au compus şi lucrat.

Resouul, ecuitatea şi bunul simţ se vede, că din 
creerii cei înfierbântaţi au sburat cu totul, căci alt- 
mintrea nu ne am pute închipui o păşire a tâ t de 
ostilă.

Sub atari împregiurări e mirare în adevăr, că 
s’au aflat 85 de bărbaţi între representanţii muni
cipali ai capitalei, cari să voteze pentru  concesiona
rea teatrului germán, e mirare că s’a găsit o maio- 
rita te  de 24 voturi, care să facă afront terorismului, 
cu care au ameninţat vorbitorii Kaas Ivor şi consoţii. 
Teatrele unguresci sunt subvenţionate din bani pu
blici, din bani ce ies din pungile tu tu ro r  cetăţenilor, 
între cari şi germânii din Budapesta şi de airea şi 
aceştia înghit durerea, tac şi plătesc, păuă când ca
valerismul unguresc, la care s’a provocat contele 
Zichy s’a tâmpit a tâ t de tare, încât nu voesce nici 
să audă de o concesiune fără nici un sacrificiu, nici din 
partea cetăţii, nici din partea ţărei.

Dacă aşa avem Bă Înţelegem mult buciumată şi 
mult lăudata libertate, de care se pot bucura popó- 
rele din Ungaria, atunci noi de o atare libertate ne 
mulţămim şi credem, că cu noi se vor mulţămi tó té  
popórele nemagiare, osândite a trăi sub ooróna s tului 
Stefan.

Revista politică.
In tr ’una din şedinţele trecute ale parlamentului 

austriac premierul T a a f f e  a acentuat, că situaţi- 
uuea socială s’a îmbunătăţit.

La noi în Ungaria n’am pute afirma acestă. 
Réscóla dela Batonya e o iconă fidelă, în care se 
zugrăvesce miseria şi reaua administraţiune. Acéstá 
réscóla n’a rămas isolată, ea s’a estins aprópe în 
întreg comitatul Csanád. Scirilo dela Apaţa şi Şeiteni 
anunţă nouă isbucniri, nouă impilări, bătăi, in-

Me uitam afară la lumina lunei, şi’mi repetam fie
care cuvânt al lui. De câteva ori eram supărată, că 
nu’mi revenia în memorie, ce disese el In cutare 
sau cutare moment, o uitasem in urma unei priviri 
adânci cu totul neprecugetată în ochii lui. Apoi me 
uitam la mâna mea; cum mi-o ţinuse şi mi-o strin- 
sese e l ! Şi cum ochii lui erau bruni, mari străluci
tori — vorbiseră neîncetat 1 —  Nebună ca şi Oph
elia me preumblam prin odaiă şi cântam, când 
din cartea de cântări, când cântece studenţesci, pe 
cari le învăţasem dela fratele meu, pănă când îmi 
veniră în minte şi cântări sentimentale de prim ă
vară şi de amor. M’am dus la ferâstră; afară ceta
tea era liniscită de tot, numai o priveghitóre cânta  
în grădina vecină . . .

—  Dar te rog scumpul meu amic să în t re ru p 
se dna Toni, nu sunt acestea lucruri de cele mai 
banale, descrise de nenumărate ori ? Pentru ce se 
ţi le mai povestesc Nu e aşa?

— Pănă acum ce e drept nóptea nu prea e 
originală; şi despre priveghitórea cântând încă am 
cefit deja, dar încă nu ne descurăgem. Continuă 
numai 1

—  O, va deveni încă şi mai rău. Acum vine o 
petră  — V a i ! esclamă dl de W. fără voiă. Va sbura  
prin feréstra dta le?

—  Da, d a ! — Ce să me fac, aşa a fost. Ţi-am 
lspus-o dela început, că eu nu am p ă ţ i t  nici o „no-

întemniţări şi mai presus de tóté miliţia pusă de 
pază pe capul locuitorilor, cari au se speseze şi cu 
soldaţii. —

Afacerea deadaunărei fonciare în Bucovina, pre
cum e Informată „Gaz. Bucovinei“ e deja prelucrată 
din partea referentului. In septămâna acésta se va 
preda c o m i 8 i u n e i bugetare şi se spereză, că in 
oursul acestei sesiuni ’şi va afla resolvarea. —

Cestiunea evreilor în România formeţlâ subs
tra t  de disousiune a tâ t  în cameră cât şi în presă. 
Dl Ceaur Aslan, deputatul de Iaşi, a ţinut în cameră 
un discurs fulminant, în care a combătut cu multă 
cunoscinţă de causă invasiunea şi stabilirea evreilor 
în România.

In urm a acelui discurs camera primi următorea 
m oţiune:

„Ascultând interpelarea d lui N. Ceaur Aslan 
şi desvoltările făcute de interpelator, cu privire la 
consecinţele grave, la care a da t şi dă loc lipsa de 
măsuri eficace contra sporirei şi invasiuuei elemen
tului evreesc, consecinţe ce se presimt în tr’un mod 
îngrozitor, mai ales în partea României de dincolo 
de Milcov.

Ascultând şi răspunsul d-lui ministru de in te rn e :
Camera învită pe guvern a da ordinele cele 

mai severe pentru  paza fruntăriilor şi respingerea 
evreilor străini, ori şi care ar fi pretecstul, ce ei a r  
căuta pentru a se furişa în ţară sau a justifica pre- 
senţa lor, câud Intrarea şi stabilirea lor a r  fi fost 
săvârşită cu despreţul formelor prescrise întru acésta. 
Ordine Bevere se vor da de asemenea şi celor în 
drept, pentru stricta aplicare a art, 10 din legea 
poliţiei rurale şi a disposiţiunilor dictate prin legea 
ce regulézá esercitarea comerţului ambulant, şi re 
cunoscând în acelaş timp, că guvernul nu este în
deajuns înarm at faţă cu uneltirile culpabile şi cu 
tendinţele manifeste, graţie cărora marea masă a 
elementelor evreeşti ameninţă pe (Ji ce trece de a 
deveni în România un element de sdruncin pericu
los pentru  desvoltarea economică, socială şi na
ţională.

Camera mai deoide:
A se numi imediat din sinul ei o comisiune de 

7 membri cu însărcinarea de a elabora şi a aduce 
înaintea corpurilor legiuitóre pănă la sesiunea de 
to m n ă :

a )  . Un proect de lege, care să reguleze în t r ’un 
mod mai eficace controlul paşaportelor pe la frun- 
tării şi să prevadă augmentarea personalului de 
unde trebuinţa  va cere.

b )  . Un proect de lege, care să prevadă aspre 
penalităţi pentru  toţi agenţii, care a r  contraveni la 
disposiţiile legei, fie în privirea legei pentru  con-

vela.“ — Dar  deodată sbură ceva înlăuntru; în p r i
ma mea nebunie credeam, că era priveghitórea; am 
aflat însă apoi un ju rnal mototolit, pe care l’am 
ridicat cu multă mirare. L ’am desfăşurat de pe pé tra  
în giurul căreia era mototolit; un articol de fond 
tipărit  cu litere grase şi însemnat cu creion roşiu 
îmi dete de o ch i: „ V i i t o r i u l  i m p e r i u  g e r m a n “ 
„Confederaţiunea germană de nord e înfiinţată, aces
tui arbore are se’i crâscă şi o coronă şi aceea se 
va numi i m p e r i u l “ . . . Cam aşa se începea.
Dar pe D$eul meu, ce se încep cu acest şliar? me 
cugetam eu cu totul confusă, ce am eu de a face 
cu confederaţiunea germană de nord? Cine mi-a arun
cat óre acésta acum în cap de nópte? — Voiam 
Bă arunc foia ârăşi afară pe ferâstră, atunci am ob
servat, că pe ea e lipită un mic petec de hârtie, ce 
era scris. Am recunoscut scrisórea.

—  0  eu încă o recunosc, <jise dl de W., —  era 
celui mai frumos dintre toţi.

— Nu e aşa, tóté se sciu de mai înainte? Da 
e o istorie cu totul desperată.

—  Continuâză numai.
—  Ei bine, pe acel petec de hârtie el declara, 

că iubesce pe Toni. Că el iubesce d e  m u l t  pe 
Toni, dar numai astăzi a supt curagiu din ochii ei, 
pentru de a i o mărturisi. Că Toni e cea mai fru- 
mósá şi mai bună din tóté şi că el va trebui se 
moră, dacă Toni nu va fi socia lui. Dar Toni va fi
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trolul paşaportelor, fie în privirea legei poliţiei rurale, 
aceeaşi lege va cuprinde şi aspre penalităţi pentru 
impegaţii respectivi superiori în a  căror putere  ar 
pica controlul strictei aplicări a legilor mai sus 
menţionate.

c) . 0  lege in puterea monopolului beuturilor 
spirituóse.

d )  . 0  lege în puterea căreia se fie interzis evre
ilor străini de a ţine moşii în arândă.

e) . O lege cu misiune de a provoca şi încuraja 
de cătră s ta t înfiinţarea de bazaruri, unde trebu 
inţa va cere, şi în număr suficient pentru  a pune 
la disposiţiunea mai ales a populaţiei rurale tó té  
obiectele necesare traiului şi ocupaţiunei ei cu pre
ţu r i  pe cât e posibil de eftine.

/ ) .  O lege pentru  organisarea unui serviciu 
san itar special pentru fie care plasă din ţară.

Aceeaşi comisiune va mai avé misiunea de a 
face constatări locale şi a culege , tóté datele, ce ar 
fi de natură a lumina pe parlam ent şi pe ţa ră  des
p re  reala stare a lucrurilor cu privire la traiul, la 
agismentele şi la adevăratul num ăr al evreilor în 
România, în acestă privire puterile ei sunt nelimi- 
nate, precum neliminată este şi com petenţa ei de a 
complecta seria măsurilor de mai sus prin p ropu
nerea şi de alte măsuri, ce patriotism ul şi înţelep
ciunea membrilor ei a r  crede comandate pentru 
apărarea intereselor naţionale române.

Deprinderile ortografice în anul I şi al 
II-lea de scólá.

(Menită a se ceti în adunarea generală a învăţătorilor rom. 
din tractul Zarand, ţinută la 24 şi 25 Martie, în Brad.)

(Incheere).

Ce privesce decopiarea — punctul 3 —  trebue 
să Însemn, eă ea se póte face sau de pe carte, sau 
de pe tabla scólei. In scólele nóstre aprópe în ge 
neral li se dă pruncilor să decopieze după Abcedar 
sau după cartea de cetire, începând dela primele 
deprinderi scripturistice. Şi anume se dă din Abcdar 
ca unul şi acelaşi cuvânt să se decopieze mai de 
multe ori; sau li se dă pruncilor 2— 3 şire sau mai 
multe, ca să le decopieze. Procedura e cu totul me- 
hanica şi nu póte aduce nici un folos —  dacă 
avem în vedere ortografia. Şi âtă pen tru -ce! Deco- 
piénd elevul cuvântul sau cuvintele din carte, el ur- 
meză mechanice scriind literă după literă, ca şi când 
a r  desemna şi nu tipul cuvântului este care să i-se 
imprime în memorie ca un ce întreg.. Că se urmâză 
în tocmai ne putem convinge fiind atenţi la începă
tori. Ei scriu o literă, se uită apoi în carte  şi mai 
scriu alta, care urmâză, pănă finesce câte sunt în un 
cuvânt.

Din contră se întâmplă însă, când scriem cu
vântul pre tab la  scólei. El se presentă deodată ca 
un ce întreg, şi ca atare se întipăresce în memoria 
pruncului, astfel după 2— 3 decopieri elevul nu se 
mai uită la tablă, ci scrie pre de a rostul cuvântul.

Ca se ne putem convinge, că elevul scie scrie 
cuvântul ortografice, ştergem cuvântul de pe tablă 
şi’i 4icem să-l scrie de rost, după ce l’a intuit odată 
pe ta b lă ;  sau îl dictăm înşine.

Acésta se póte face şi cu mai multe cuvinte, 
şi chiar propusiţiuni scurte. Dacă a  scris elevul c u 
vântul sau propuseţiunea dată, putem de nou să scriem 
noi pe tablă to t  aceeaşi şi apoi să lăsăm pre elevi a 
face o comparaţiune între ce a scris el şi între ce 
e scris pe tablă. Ra4e de bucurie putem observa 
pre feţele pruncilor dacă scrierea lor e întocmai. 
Acum ne putem convinge, dacă intru adevăr, ceea-ce 
s’a dat elevului să scrie, a devenit proprietatea lui 
inalienabilă, în ce privesce ortografia.

soţia lui, acésta sperâză el cu firmitate! kDóué lu 
cruri iubesce el pe lume: Germania şi pe Toni. 
G e r m a n i a  v a  d e v e n i  u n i t ă  m a r e  ş i  l i b e r ă  
ş i  T o n i  s o ţ i a  l u i .

—  Tóté aceste se aflau pe acel petec de hârtie  ?
—  Da cu scrierea lui mică. — Simţeam insă 

óre-care apăsare în peptul m eu: Pentru ce vor- 
besce el despre Germania? Ce’l privesce pe el acum 
G ermania? La urmă el iubesce pe acesta Germanie 
ca şi pe m ine? — începui a fi supărat pe el, insă 
acesta nu’mi făcea bine. Mi-am cuge ta t:  da te iu
besc! da te iubesc! şi acésta îmi face mai bine. 
M,am pus înaintea oglindei, m’am uitat lung în ea, 
cum ve<ji sunt ,francă şi mi-am ţlis: fie, eu totuşi 
sunt mai frumosă ca Germania lui —  înţelegeam 
pe cea de pe carta Europei, el me va iubi mai mult 
şi vom fi fericiţi, nemărginit de fericiţi.

După aceea în fine m’am cugetat: D^eule óre 
n ’a a runcat el însuşi pétra  şi póte că mai aştâptă 
după răspunsul meu? Şi óre ce să fac? Mi e p e r 
mis să îi fac semn ?

—  După acésta te ai dus la feréstrá şi ia-i fă-
iCut semn. —  (Va nrma.)

Deprinderile aceste scripturistice în anul I au 
să fie 8upravegiate cu cea mai mare acurateţă, şi 
încât e numai posibil elevii să decopieze de pe tablă 
érá nu din carte.

La deprinderile scripturistice din momoria în- 
văţătoriul va trebui să prcgătâscă bine materialul, 
ca acela să fie proprietatea elevului. Astfel dacă ele
vul are să decopieze cuvinte sau propuseţiuni mai 
întâiu va premerge intuirea cuvintelor sau a propu- 
seţiuuei, cum Bunt scrise.

Ya trebui apoi să desfacem cuvântul în sunete, 
propuseţiunea în cuvinte, şi elevul să rostescă ros- 
picat sunetele fie-cărui cuvânt. In urma unei ope 
raţiuni din partea ochiului, a urecheî şi apoi a gurei 
elevul va puté apoi să şi reproducă tipul cuvântului 
sau a propuseţiunei, şi acum cu securitate va păşi 
la scriere.

Numai aşa pregătit  materialul vom puté pur
cede şi la d ic tat de cuvinte sau de propuseţiuni.

De principiu în Bcrierea din memoriă sau după 
d ic ta t  se póte pune: „scrie cum au4i“ sau „scrie 
cum vorbesci“ mai corect e’ar 4ice: „scrie precum ai 
veţlut scriB“.

Pentru  că e fapt, că numai după ce am vă4ut 
pe altul scriind am învăţat şi noi a scrie prin imi- 
taţiune.

Acest din urmă principiu se póte apoi aplica 
şi atunci cănd e vorba de sunete derivate.

Obiecţiunea ce se face, că în anul prim de scolă | 
e de ajuns dacă pruncul scie decopia din carte, şi | 
că nu ar fi de lipsă a scrie din memoriă sau după 
dictet, e nefundată. Din contră scrierea din memo 
rie şi după dic tat promovâză mult cetirea mehanică.

După ce eÎ6vii in anul prim de scolă au ajuns 
să scrie corect cuvinte cu sunete originari, apoi cu 
sunete derivate, precum şi propuseţiuni mai scurte 
păşesce în anul al II-lea de scolă.

Aici deprinderile se pot face pe o scară mai 
întinsă, dară to t în legătură cu cetirea.

Avem d. e. înainte o piesă de cetire: „Cartea“ 
şi vreau să dau elevilor a scrie cevaşi din acésta 
piesă, după-ce a fost bine tractată .

Cum proced? Fac pe elev să cetéscá o pro- 
puseţiune, 2 sau 3 proposeţiuni. Elevii închid apoi 
cărţile şi le demand să scrie acum de rost cele 3 
propuseţiuni cetite, sau le dictez însumi. După ce 
le-au scris îi las pe elevi se deschidă cărţile şi ® 
vadă unde au făcut erori ortografice.

Ca deprinderi ortografice pot servi apoi poesi- 
óre mai scurte, fabule sau naraţiuni, ghicitori, pe 
cari elevi le-au memorisat bine. Pe aceste le dau, 
ca să le scrie de ros t;  eră pe unele le dictez în 
sumi. Dacă în piesă ocură cuvinte despre cari p re
supunem, că elevii cu greu le vor scrie ortografice 
bine, atunci aceste cuvinte le analisăm, şi lăsăm pe 
unul sau doi, ca să desfacă atari cuvinte în su
netele lor, având se ne spună cutare sunet cu ce 
literă e scris în carte, şi cum are să 1 scrie şi el?
d. e. cuvântul sămânătură, sărătura, etc. Aceste de 
prinderi vor aduce mai mult folos, ca orice reguli 
gramaticali şi ortografice. Instrucţiunea va deveni 
interesantă şi plăcută elevilor.

Cu cât mai iute vor ajunge elevii ca să ce- 
tâscă bine logice, cu a tâ t mai mult timp ne rămâne 
pentru  deprinderile ortografice. In fie care oră de 
cetire vom pute folosi câteva minute, sau chiar un 
pătrariu  de oră spre a dicta elevilor să scrie pe 
tabla scólei sau în caiete cuvinte ori proposiţiuni 
din piesa de cetire pertracta tă  deja.

Ba, putem da chiar ca ocupaţiune pe a caBă, 
ca din cutare alinie a unei piese elevii să ne scie 
spune pe óra venitore fie-care cuvânt, cum are să 
se scrie.

Tot ce au scris elevii, fie de pe tablă, fie din 
memorie, fie după dictat trebue să se corâgă.

Corectura se face sau prin înşişi elevii schim- 
bându-şi caietele, sau prin învăţătoriu, sau în fine 
chemând pe un elev la tablă, şi acestuia îi dau să 
facă íntréga ocupaţiunea avută, sub controla m e a ; 
eră ceialalţi elevi au să şi corégá pe a lor după 
cea dela tablă.

Prin deprinderile amintite şi prin dedarea ele
vilor, de a vorbi curent şi to tdeuna în proposiţiuni 
întregi, vom dosvolta întru a tâta  simţul limbistic 
în elevi, încât ei vor fi în stare a face descrieri 
mai mici şi a ie scrie corect în urma unor schiţe 
date.

Un esemplu ne va fi de ajuns spre a puté da 
îndrumări.

Luăm piesa: „Casa preBte t o t “ şi după ce am 
per trac ta t’o bine, dau d rep t ocupaţiune ortografică 
următorea: Spuneţi-mi şi-mi scrieţi, ce părţi are o 
casă?

Răspunsul: Casa are un fundament.
Casa are 4 păreţi.
Casa are un coperiş.
Casa are un horn.

O alta ocupaţiune ar  fi: Spuneţi-mi şi-mi scri
eţi to t  ce se află în o casă de locuit?

Răspuns: fn casa de locuit se află omeni.
In casa de locuit se află masă.

In casa ue locuit se află scaune şi laviţe.
Iu casa de locuit se află nn cuptoriu etc.
Luăm un alt esemplu: „Boul“ şi pe basa pie 

sei din cartea de cetire pot să dau urm ătorea ocu
paţiune :

Spuneţi mi şi-mi scrieţi; „Tot ce are boul“ ?
Boul are un cap mare.
Boul are doi ochi, două urechi, două corne.
Boul are gruma4i etc. etc.
Sau d. e. scrieţi mi: „Ce flori se află în g ră 

dina nos tră?
In grădina nostră se află busuioc.

In grădina nostră se află lemnul domnului.
In grădina nostră  se află calapăr etc. etc.
Prin astlel de esemple dăm elevului de cuge

ta t  de oparte, âră de alta bo promovâză srierea o r 
tografică; deóre-ce elevul vrând ne vrând trebue 
să cugete, cum e scris cutare cuvânt în piesa de 
cetire şi prin acésta întipărirea în memorie e mai 
statornică.

Dacă sunt bine conduse deprinderile ortografice 
în primii doi ani de scolă, atunci se încungiură o 
mulţime de erori în anii următori de scolă.

Mare avantagiu e, dacă învăţătoriul, cu care au 
început elevii în anul prim, le va propune pănă 
în ultimul an de Bcolă, feresce dacă e un învăţă
toriu bun.

Pe lângă deprinderile ortografice, elevul tre 
bue deprins şi cu folosirea interpuncţiunilor, cari 
sunt cele mai grele. Şi nu e nimic mai monoton 
ca o cetire, în carea elevul merge, merge înainte 
preste puncte, preste semnele întrebărei, fără de a 
le observa.

Pe lângă o diliginţa încordată din partea în- 
veţătoriului numai se vor pute ajunge cele mai 
frumóse resultate în scrierea ortografică.

Atâta aveam de (Jis în ce privesce ortografia îu 
primii doi ani de scolă. Iu o n .

Anunciu şi Apel
a d re sa te  p u b l ic u lu i  r o m â n  d in  c o m ita tu l  I l u n e d o r e i !

In decursul anului curinte adese-ori s’a ventilat 
prin 4^a r>sbică cestiunea arangerei aici în Haţeg a 
unei esposiţiunei de industrie de casă a ferneei r o 
mâne din comitatul Huniedórei.

Pontru-ca a tâ t  publicul din acest comitat cât 
şi publicul cel mare român să fie în chiar cu s tu 
diul arangiărei esposiţiunei, etă paşii întreprinşi 
pănă a c u m :

In adunarea generală dela 11 Ianuariu a. c. 
ţinută la iniţiativa comitetului central al „Reuniu- 
nei femeilor rom âne“ din comitatul Huniedórei cu 
reşedinţa în Deva femeile române din Haţeg au 
acceptat idea arangiărei şi s’au constituit în comitet 
organisător“ constatator pre lângă birou încă din 
6 membre ordinare

In adunarea generală dela I-a Februariu s’au 
luat alte dispusoţiuni referitóre la arangiarea espo- 
siţiei şi s’au mai ales în comitet şi 4 membre 
suple nte.

In 26 Martiu s’a espedat un Apel în 100 esem- 
plare inteligenţiei române din comitatul Huniedórei, 
pentru a să pune in conţelegere cu cele mai renu
mite femei lucrătore de prin comunele învecinate, 
ca fie-care să sucurgă cu productul mânilor sale 
la ajungerea scopului esposiţiunei.

In 22 Iuniu s’a ţinut o consultare, la carea a 
fost invitată inteligenţa şi alţi onoraţiori din popo
rul de pe valea Haţegului, Streiului şi a Jiiului şi 
în carea după ţinerea alor 5 vorbiri însufleţitore şi 
pline de avânt naţional toţi membrii presenţi au 
luat asupraşi obligamentul moral de a face o colectă 
cât mai bogată de articli ce representă gustul şi 
estetica ferneei române de prin comunele dâuşilor.

In 23 Iuniu st. n. comitetul arangiator a ţinut 
o şedinţă, îu carea s’a decis:

o). Esposiţ'unea se va deschide cu totă solem
nitatea în 13 August st. n. la orele 11 înainte de 
amé4i în cele două sale din parterul scólei grani- 
ţiaresci din Haţeg şi va dura pănă în 20 August 
st. u. la orele 12 din ţii-

b )  . Preţul întrărei pentru inteligenţă e 30 cr. 
pentru poporul rural 10 cr. orele visitărei dela 9 
diminâţa pănă la 6 séra neîntrerupt.

c) . Cu suma de 60 fl. v. a. bani de premiu, 
votată în adunarea generală dela 14 Februariu a „Re- 
uniunei femeilor române“ din comitatul Huniedórei, 
se vor premia 18 espouente, 6 cu câte 5 fl. 6 cu 
cu câte 3 fl. şi 6 cu câte 2 fl. v. a. cu diplome de 
recunosoinţă se vor premia celelalte, p iu a  premia- 
rei e 16 August st. n. la 5 óre după ameţii.

d )  . Pentru  colectarea articlilor esponen4i din 
ţâra Haţegului şi anume de pre valea Haţegului 
Streiului şi a Jiiului s’au ales 4 bărbaţi în persó- 
nele lui loan Muntean, Vasilie Ianza, Ludoviş Ciu-
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ciu şi Paul Oltean, cari în 2 colóne vor începe co 
lectarea, Duminecă în 5 Iuliu st. n

Pentru ca resultatul arangiărei esposiţiunei sé fie 
câ t se póte de splendid, pentru  ca mica nostră es- 
posiţiune locală încă se potă fi un mijloc puternic 
de a ridica valórea femeei române în ochii lumei 
civilisate, pentru ca prin ea b5 se potă invedera 
cât mai clar venjoşia, originea, trecutul, presentul 
şi viitorul poporului nostru, — apelăm la bună vo
inţa publicului român din acest comitat şi cu glas 
stentoric îi s tr ig ă m : sufulcă-te, îndoeste-ţi puterile, 
alergă în tóté părţile, arată  că pe d rept porţi nu 
mele falnic al strămoşilor „Romani“ şi colectézá 
costume de fete şi neveste, de juni şi bărbaţi, de 
iarnă şi de vară, pámjéturi şi ţSsături de to t  soiul 
lucrate de mâna femeei române şi pănă în 25 Iu- 
liu st. n trimite-le apoi pe spesele comitetului aran- 
g ia tor la adresa subscrisei preşedinte.

Haţeg, în 25 Iuniu 1891.
S u s a n a  P o p o v ic i  P a u l  O ltea n ,

preşedintă. secretar.

Convocare.
Pe Duminecă în 14 Iuliu a. c. st. v. la 10 óre 

a. m. ee convocă prin acésta a doua adunare g e 
nerală a învăţătorilor aparţinători despărţământului 
Cohalmului, care se va ţine în sala scólei gr. or. 
din Cohalm sub presidiul păriutelui protopresbiter 
Nicolau D. Mircea, cu urm ătorea

P r o g r a m ă :
I. Deschiderea şedinţei prin presidiu.
II. Tractarea cuvântului normal „foc“ din ABC 

dariul dlui Popescu, lecţiune practică de Naftanail 
Puica înveţătoriu in Ştena.

III. T ractarea ţinutului transilvan,'lecţiune p rac
tică din geografie de loan Roşea învăţătoriu in 
Ungra.

IV. Iov, tip caracteristic din istoria biblică 
de George Andron învăţător în Mateiaş.

V. Preotul şi învăţătoriul ca educători ai po
porului de Torna Bârsan capelan în Criţ.

VI. Incassarea tacselor.
VII. Propuneri.
Din şedinţa comitetului reuniunei învăţătoresci 

ţinută la Cohalm în 14 Iuniu 1891.
N ic o la u  D . M ir c e a ,  G eo rg e  A n d r o n ,

prot. şi preşed. secretar

V a r i e t ă ţ i .
* (P ă  r â s  t a s . )  Duminecă, alaltăeri, s’a săvâr

şit în comuna Răşinari părăstas în memoria 4*Iei 
răposărei Marelui archiepiscop şi metropolit A n ă r e i u  
Baron de Ş a g u n a . La liturgia săvârşită| prin pa- 
rochul Iosif Goga şi protodiaconul Mateiu Voileanu, 
a cânta t corul seminarial sub conducerea dlui pro
fesor Dirna.'

Societatea de jlectură a tinerilor din semina- 
riu ca In toţi anii, şi in anul acesta a depus o cu 
nună pe mormântul răposatului archiepiscop şi me
tropolit.

* (Mo n a r e  h u i  î n  T i m i ş o r a . )  Majestatea Sa 
monarcbul va cerceta espuseţiunea Timişorei în 16 
Septembre. Acest respuns l’a prim it deputaţiunea 
comitetului esposiţii, carea sub conducerea comite
lui Molnár s’a presentat în 15 Iuniu a. c. la 
ministrul Szapáry in causa acésta. Majestatea Sa va 
sosi aici dimineţa la 10 óre, va cerceta esposiţiunea, 
ér sóra va părăsi oraşul.

* ( D e s c r i e r e a  Si  bi  i u  lui . )  De câte-va şh'e 
petrece în Sibiiu dl redactor al revistei „Budapesti 
lá togatok  lapja“, revistă caro este redac ta tă  de co
mun în limba francesă, magiară şi germână.

In acésta revistă a apăru t şi descrierea Bra
şovului în limba română şi acum dl. redactor Sza 
lay prom ite, că în unul din numerii procsimi 
va apărâ descrierea Sibiiului cu mai multe ilus- 
traţiuni. Atragem din nou atenţiunea publioului nos
tru  asupra acestei im portante reviste, ce are de 
scop a face cunoscut străinilor oraşele şi ţinuturile 
principale ale ţărilor de sub corona s-tului Stefan.

* ( A d v o c a ţ i  no i.)  Dr. Ioau I v a n  concipi- 
ent de advocat în Mediaşiu a depus la 26 1. c. 
censura de advocat; ér Dr. loan P o p e s c u  din 
Cluş a depus censura In 25 1. c. ambii la tabla re- 
gescă din M. Vásárhely.

Felicitările nóstre!
* ( I m b u n ă t ă ţ i r e a s a l a r i i l o r p r e o ţ i l o r . )  

In  una di şedinţele senatului, s’a ales comisiunea, 
care va fi însărcinată cu studiarea proiectului de 
lege relativ la ficsarea episcopielor şi îmbunătăţirea 
Bortei clerului mirean din România. Acéstá corni 
siune se compune din următorele persóne : P. S. S. 
episcopul Dunărei dejos, dnii Al. Orăscu, Al. Greceanu 
şi|N. Ath. Popovici.

* ( S o c o t â l ă  f ă r ă  b i r t a ş . )  Locuitoriul din 
Cialani loan Lazar merse în 4 ^ e*e trecute în 
t â rg  dimpreună cu soţia sa. Acésta ti că4u la ini

mă locuitoriului din o altă comună învecinată loan 
Harşian şi i-a făcut fârtatului seu propunerea, ca să 
i-o vândă lui. Lazar se învoi şi tocméla s’a făcut 
cu 1000 fi., din care Lazar şi primi 100 fi. Fe- 
meea însă nu voi Be scie nemic de acest negoţ şi 
intenta lui Lazar proces.

* (D ar .)  Dl Dr. Puşcariu, profesor la faculta
tea de sciinţe din Iaşi a dăruit acelei facultăţi o 
forte frumosă colecţiune de gândaci consistând, din 
peste dóue mii de esemplare.

* ( S i n o d  s â r b e s c ) .  Sinodul sârbesc  din 
Carloveţ se va întruni în August spre a efeptui ale
gerea de episcopi pentru diecesele vacante din Ti- 
mişora, Neoplanta şi Carlstadt.

* ( L i m b a  r o m â n ă  î n P a r i s . )  Eminentul 
profesor de limba română dela scóla de limbile ori
entale din Paris, dl E. Picot, a început de curând 
un curs asupra istoriei literaturei române. Acest 
curs presintă un deosebit interes prin faptul, că 
printre numerósele documente, pe care el le a în 
temeiat, sunt unele necunoscute încă filologilor nos 
tri. Pe lângă un mare număr de români acest curs 
e frecuentat de mai mulţi francesi, cari graţie dis
tinsului lor profesor, au ajuns se cunoscă limba 
nostră.

* ( M e t r o p o l i t u l  p r i m a t  a l  R o m â n i e i . )
I. P. S. S. metropolitul P rim at obţinând un concediu 
de dóué luni a plecat din ţâră direct la Reichemhall.

D. C. Olănescu, ministru al lucrărilor publice 
şi mai mulţi preoţi au condus pe Mitropolit la gară. 
Iu urma intervenitei direcţiunei căilor române ferate 
direcţiunea ungară a permis ca vagonul, în care că- 
lătoresce mitropolitul să mergă direct la Pesta. Mi
tropolitul se va opri o 4> sau două la Viena.

* ( P u r t a r e a  g e n d a r m i l o r . )  „Lum inătoriul“ 
descopere urm ătorele: In 4ilele aceste se presentâ  la 
redacţiunea acestei foi Stefan Borlovan fost atunci 
chinez mic în Partia şi ne descoperi u rm ătorele : La 
ivirea sgomotului deapre jăfuirea proprietariului 
F o d o r  gendarmii năvăliră în Partia  şi la de- 
nunciarea chinezului, care e şerb, gendarmii ’1 în 
hăţară şi pre el (St. Borlovan) şi, fără martori îl 
to r tu ra ră  stringându 1 în fere şi bătându i cu patul 
puscelor peptul „aşa încât a4i nu mis mai bun de 
nimic“ . In sfârşit s’a constatat deplina nevinovăţia 
a lui St. Borlovan ceea-ce s’a confirmat şi in faţa 
lumii prin sentinţa judecătorâscă dată şi la mâna 
lui St. Borlovan. Se pricepe nevinovatul om şi func 
ţionariu comunal cinstit ’1 dede acum pre chinezul 
şerb pe mâna leg ii; érá chinurile suferite dela gen 
darmi cine să le vindece?

* ( S c a n d a l  i n  B e i u ş . )  Tocmai la încheia- 
rea főiéi nóstre primim din Beiuş informaţiunea, că 
cu ocasiunea representanţei teatrale dată de dile 
tanţii români despre care publicăm în Nr acesta 
un raport din afară, sau aruncat în localul repre
sentanţei patru petri mari. Trei din aceste au căşlut 
pe scenă, una între dame. Un diletant dl I. Segescu 
a fost rănit la mână, ér dşora Margareta Casolţan 
a fost isbită la picior. Două lampe s’au spart şi pe- 
troleul vărsat mai că a aprins to tă  scena. Petrile 
au fost a tâ t  de mari, încât ar fi pu tu t produce morte.

O dşoră a leşinat. Făptuitoriul au fost prins 
numai decât, scrie „Familia.„

* ( F a b r i c a  d e  j u c ă r i i  d i u  S i bi  i u). Ni s’a 
pus la disposiţiune următoriul avis: Anul acesta 
a tâ t  de bogat in esposiţiuni mici va vödé deschisă 
în 4ilele viitóre înc’o esposiţiune. Tinára nostră in 
treprindere comercială, f a b r i c a  d e  j u c ă r i i ,  va 
participa în asociare cu scóla specială pentru indus
tr ia  de lemn la esposiţiunea sud-ungară din Timi
şora, ce se va deschide în 1 9  Iuliu a. c. n., spre 
care scop şi scóla specială a primit din partea  Es- 
celenţiei Sale a dlui ministru de comerciu, p ro tec
torul esposiţiunii din Timişora, o subvenţiune de 
100 fi. Spre a da şi publicului de aici ocasiune na 
se se potă convinge despre capabilitatea de presta- 
ţiune a ambelor întreprinderi, obiectele destinate 
pentru  numita esposiţiune vor fi espuse încă în 3, 
4, şi 5 Iuliu în sala de lectură a reuniunii indus
triale din loc. Visitarea acestora se recomândă cu 
totă căldura. Intrarea e liberă.

P A R T E A  E C O N O M I C Ă .
Societăţile ţerănesci pentru asigurarea 

vitelor
de Dr. L ö l l

traduse şi esplicate pentru popor 
de

loan Cândea.
Averea economului este supusă fórte multor pericole. 

Cea mai mare parte din productele sale cresc pe câmpul li. 
ber, unde prin tempestăţi, prin burueni daunóse şi prin ani
male stricacióse, nu arareori o parte însemnată sau chiar 
totul se nimicesce. O parte din averea lui constă în vite, 
cari nu numai prin morburi şi nenorociri devin fără preţ, 
ci pot şi muri.

Fiind că preţul tuturor vitelor timpul de aţii e fórte mare, 
aşa vitele pentru ţărani represintă o parte de tot însămnată- 
din averea lor, la care ţăranul prin mórtea lor simte ade
seori perderi inreparabile. Nu puţini prin caşuri de feliül 
acesta şi au vândut din avere şi au devenit săraci, căci 
dacă să întâmplă de unui ţăran ii móré vre-un bou, acesta 
trebue să-şi pună altul în loc, dacă vrea să nu rămână cu 
lucrul înapoi, şi acésta nu o póte face, decât numai cu bani 
de cari ţăranul nu prea póte dispune. Ii lipsesc paralele ne • 
cesare pentru compărarea boului, atunci el trebue să împru
mute şi aşa el ajunge în mâna cămătarilor, carii ii mânca 
averea.

Contra perderilor mari şi multe, cari devin prin mor
buri, nenorociri şi mórtea vitelor mai scumpe, ţăranul nu 
să prea póte feri, ci în tóté caşurile el trebue se pórte dauna 
care provine din mórtea vitelor. Esistă un mijloc, spre a 
putea face acestea daune peutru fie-care mai suportabile fi 
mai uşdre, şi acest mijloc este asigurarea reciprocă de vite.

Cine are numai o vita, acela încă e supus pericolului, 
căci prin nenorociri sau mórte póte să remână fără ea, cine 
are d0uă, acela e supus unui îndoit pericol, cine are trei 
este supus unui întreit pericol, căci la caşuri de nenorociri 
pericolul creşte cu numărul vitelor. In sate mici, unde 
locuitorii nu au vite multe, şi nici aşa scumpe, trec ani în
tregi pănă se întâmplă 'de móré vre-una mai de Dómne 
ajută. In sate mai mari însă, unde sunt vite mai multe şi 
mai scumpe, acolo mai în tot anul se întâmplă daune însăm- 
nate prin mórte. In caşul prim, precum şi în aldoilea nu 
sunt tot acei proprietari loviţi de sórte, de le mor câte o 
vită, ci aţii ii móré unuia, mâne altuia, nici unul nu e scu
tit, ci cu timpul fie-care vine la rând.

In caşuri de feliül acesta, proprietarii de vite din o 
comună, nu pot face alt lucru mai bun, ci să se unéscá 
spre scopul sus indicat; spre a impârfi între iei în tot anul 
dauna, care provine din nenorocirea vitelor, a o purta în co
mună nu pot face alt lucru mai bnn, ci să se unéscá spre 
scopul sus indicat; spre a împărţi între iei în tot anul dauna 
care provine din nenorocirea vitelor, a o purta în comun, 
ca să nu fie unuia dauna prea grea, încât să nu şi-o mai 
p0tă repara.

Esperienţa ne învaţă cum să facem, ca să ajungem 
mai uşor scopul. Prin o contribufiune proporţională, care 
este de a se plaţi m tot anul la cassa societăţii. Un proprie- 
tariu, care are vite multe şi scumpe, acela e supus pericle- 
lor mai dese şi mai mari, ca unul care nu are aşa multe 
şi nici aşa scumpe, acela va avó a primi şi mai dese şi mai 
mari ajutóre din csssa societăţii de asigurare, şi d aceea să 
înţelege de sine, că crntribuţiunile anuali unui atare propri- 
etariu trebue să fie mai mari. Contribuţiunile sunt de a se 
acomoda după valórea totală a vitetor asigurate, a fie-cărui 
membru din societate. Cine are de a pretinde ajutoriu mai 
mare din cassa societăţii la cas de nenorocire, acela trebue 
să şi plátéscá mai mult, cine are să primâscă mai puţin, 
acela şi plătesce mai puţin.

Cumcă pentru fiecare ţăran chiar şi pentru cei mai cu 
stare este o mare binefacere, când i-se restitue o parte însăm- 
nată din dauna avută prin nenorocirea unei vite, aceea o 
înţelege fie-care destul de bine. Afară de aceea mai este atât 
pentru fiecare, cât şi pentru întreg poporul o mare diferenţă, 
când un proprietariu de vite prin mórtea vitelor sufere o 
daună de fi 100, sau că aceeaşi om plătesce în ţlece anb 
cate 10 fi ca premiu de asigurare, aşa el tot perde suma 
de fi 100.

In caşul prim, dacă aceea sumă de fl. 100 se plătesce 
odată, atunci aceea sumă e destul de mare pentru un ţăran, 
el o simte destul de tare, căci este o perdere "de avere. In 
caşul al doilea însă aceea sumă de fl. 10, care trebne se se 
plătâscă în tot anul ca premiu la casa societăţii de asigurare, 
aceea sumă mica ţăranul o póte câştiga mai uşor, ba un ţă
ran harnic şi cruţătoriu mai nu să cunósce, când o plătesce, 
căci plătirea premiilor să face de comun în rate cât să pot 
de mici.

Să-şi închipuâscă cineva, că lucrul acesta l’ar puté face 
ţăranul şi fara societatea ds asigurare el prin o bună cru
ţare şi-ar puté pune în tot anul o sumuliţă de bani spre 
scopul acesta, ca la cas de lipsă să aibă unde să întinde. 
Atunci respunsul ar fi cam de obiecţiunea aésta: „Cum i-a 
veni unui atare ţăran la socotâlă, dacă ii móré un bou 
în valóre de fl 150, pre-când el nu şi-a pus decât 15 fl. 
la o parte spre scopul acesta pentru suma de 15 fl. el nu-şi 
póte cumpăra alt bou; dacă a plătit însă pănă aţii 15 fl. ca 
premiu de a igurare la cassa societăţei şi mâne i-se întâm
plă nenorocirea, adecă ii móré vită în preţ de 150 fl. atunci 
el îndată primesce dela societate suma de 150 şi prelângâ 
aceea ii mai rămâne şi piele, pe care încă o póte vinde şi 
aşa el uşor îş reparâţlă dauna. (y8 urm^

Loterie.
Sâmbătă,, în 27 Iuniu.

Budapesta: 17 71 43 61 29

Bursa de Vieua şl P esta .
Din 27 Iuniu 1891.

Renta de aur ung. de 4%  . • • •
V ien a  .-P e s ta ,

G a l b i n ..................................... . . . .  6.56 6.52
N a p o le o n ................................ . . . .  9.28 9.26-
100 maree nemţesci. . . , . . . .  57.42' /, 45.6?,
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N r. 1 8 8 . [9 1 ] 1 — 3

CONCURS.
Pentru anul scolastic 1891/2 sunt 

a se ocupa 1 4  s t ip e n d ii  u  fi .  5 0  m e n ite  
p e n t r u  e leve  d e  p ă r in ţ i  m a i  l ip s i ţ i  d e  
m ijló c e , care vor fi a d ă p o s ti te  î n  in te r 
n a tu l  îm p r e u n a t  cu  scó la  c iv i lă  d e  f e t e  
a  A s o c ia ţ iu n i i  tr a n s i lv a n e .

ţ) e c e  ( 1 0 )  din aceste stipendii s’au 
creat din suma de 500 fl. votată 
Asociaţiunii transilvane în scopul a ră 
ta t,  de Onorata adunare generală din 
anul acesta a  in s t i tu tu lu i  d e  c r e d i t  s* 
e c o n o m ii „ A lb in a tt î n  S ib i iu ,  ér p a tr u  
( 4 )  din suma de 200 fl., donată Aso
ciaţiunii după cum arată conclusul 
comitetului subsemnat dela 20 Iuniu 
a. c. pt. prot. 89 de dl Dr. Aureliu 
M a n i u ,  notariu public reg. în Oraviţa.

Pentru  ocuparea acestor stipendii 
se escrie concurs cu terminul pănă 
la 1 August n. 1891.

Cererile au a se înăinta „Comi
tetului Asociaţiunii transilvane pen tru  
litera tura  română şi cultura poporu 
lui român în Sibiiu“ ; la acelea sunt 
a s e  aclude:

a ) carte de botez în original sau 
în copiă 1 egalisată;

b) testimoniul scolastic de pe se
mestrul II al anului scolastic 1890/1.

c) a testa t  despre condiţiunea şi 
starea materială a părinţilor.

Sibiiu, din şedinţa comitetului 
Asociaţiunii transilvane pentru  li te ra
tu ra  română şi cultura poporului ro
mân, ţinută  la 20 Iuniu, 1891.

G. Bariţiu, Dr. I. Crişan,
p r e ş e d in te . s e c r e ta r iu  I I .

N r . 3 7 0 .  [9 2 [ 1 — 3

CONCURS.
Spre conferirea stipendielor de 

venite în vacanţă din fundaţiunea lui

I „G o z s d u “ pe auul scolastic 1891/2, 
pentru  studiele dela facultăţile mai 
înalte, se escrie concurs sub următo- 
rele cond iţiun i:

1. Concurenţii sé documenteze, 
că sunt fii de cetăţeni ungari şi se 
ţin de biserica ortodocsă orientală 
română şi studiază la vre un institut 
public din patrie cu succes bun, şi 
că nu sunt în stare a 8e susţină la 
studii din averea proprie sau a părin
ţilor lor.

2. La conferirea stipendiilor vor 
avé preferinţă cei mai înaintaţi în 
studii şi în calculi.

3. Cei ce vor să studieze la 
vre-un institu t afară din patrie, au 
se şi motiveze pe deplin acésta nece
sitate, ca să li se esopereze concesi
unea ministerială, fără de care stipen
diul în s trăinătate nu se póte asigna.

4. Petiţiunile instruite cu tóté 
documentele necesari sunt a se adresa 
la cancelaria fundaţiunei lui Gozsdu 
( B u d a p e s t , k i r á ly  u . 1 3  s z .)  pănă la 
1 August a. c. cal. nou.

5. Totdeodată se provocă foştii 
stipendisti, ca pănă la  1 A u g u s t  a. c., 
să arete resultatu l studiilor din anul 
scolastic 1890/1, că altcum li se va 
sista stipendiul avut.

Budapesta, in 1 Iuliu, 1891.
Comitetul.

N r. 3 2 2  [8 8 ]  2 — 3

CONCURS.
Pentru  întregirea parochiei vâ= 

cânte de clasa a III-a Selcud, în trac- 
tul protopresbiteral al Ternavei pu 
blicat în „Telegraful Român,“ în Nrii 
115, 116, 117, a. tr. se scrie a doua 
oră concurs cu termin de 30 cJA0 
dela prima publicare în „Telegraful 
Român“.

Emolumentele înpreunate cu acest 
post dau un venit de 488 fl., 44 cr.

Concurenţii la acest post îşi pot lua 
informaţiuni dela subsemnatul oficiu 
protopresbiteral.

Suplicele concurenţilor au se fie 
instruite conform legilor în vigóre şi 
aşternute în terminul sus c ita t la sub
scrisul (p. u. Kükülővár.)

Cetatea de baltă, 24 Martiu, 1891. 
Oficiul protopresbiteral gr. ort. al trac- 
tului Térnavei, în conţelegere cu co

mitetul parochial respectiv.
Nicolau Todoran, p ro to p resb .

N r . 4 5 0 . [9 0 ]  2 - 3

CONCURS.
Devenind vacant postul de învă- 

ţătoriu în clasa a III-a dela scóla 
elementară română gr. or. din comuna 
H e r m a n ,  tractul Braşovului, pentru 
întregirea acestuia se escrie concurs 
cu termin de 30 (jlile dela prima p u 
blicare în „Telegraful Român.“

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt u im ătorele :

a )  din cassa alodială 300 fl.;
b) din cassa bisericei române gr. 

or. îmbunătăţire la salariul învăţăto- 
resc 20 fl. v. a.

c) to t  din cassa bisericei încă 
20 f l , pentru serviciul de al II-lea 
cantor, pe lângă celelalte venite can- 
torale după epitrafir usitate în trec u t ;

d )  cuartir  g ra tu it în edificiul scó- 
lei, constătătoriu din o singură odaiă.

Alesul învăţătoriu va avé a ţină 
în tóté Duminecile şi sărbătorile strana 
drâptă  şi septămâna la réndul seu. Va 
avé să in8trueze tóté 3 cursurile din 
scóla de repetiţie fără altă remuneraţie.

Concurenţii vor ave a se presenta 
în vre una din Dumineci sau sărbători 
spre a-şi arăta destoinicia în tipic

şi cântări bisericesci. Dintre concu
renţi se vor preferi cei cu cunoscinţă 
în musica vocală.

Petiţiunile instruite conform le
gilor în vigóre se vor aşterne în t e r 
minul prefipt oficiului p ro topresb ite
ral concernent.

Din şedinţa comitetului parochial 
gr. or. din Herman, ţinută la 30 Maiu, 
1891.
A le s a n d r u  D o g a r iu , A n d r e iu  N a n ,

p a r o c h  c a  p r e şe d . n o t. a l  c o m it. par. 

Cu consimţământul oficiului protopo- 
pesc al Braşovului.

loan Petrie,
p ro to p resb .

N r . 3 5 5  [8 9 ] 2 — 3

E D I C T .
Ioachim Pandrea gr. oriental din 

F e l e a g ,  comitatul Odorheiul care 
aprópe de şase ani de (Iile a părăsit 
cu necredinţă pe muierea sa legitimă 
Safia Bârsan gr. or. din Feleag, ace
laşi comitat, fără a se sei ubicaţiunea 
lui, se citâză prin acésta înaintea sub
semnatului for matrimonial, a se p re
senta în terminul de un an şi o <Ji 
dela prima publicare a acestui edict, 
cu a tâ ta  mai vârtos, că în caşul co n 
trariu, procesul încaminat de actora, 

'conform resoluţiunei preaveneratului 
conconsistoriul archidiecesan dto 28 
Iuliu 1888 Nr. 2920 B, se va pertracta 
şi decide şi în absenţa lui.
Forul matrimonial gr. or. de instanţa 

I. al Sighişorei.
Sighişoră, 13 Maiu, 1891.

Demetriu Moldovan,
a d m . p ro to p resb .

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii lerate de stat r. u. valabil din 1 Iuniu 1801.
Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică
Şeica mare 
L0mneş 
Ocna 
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.4»
5.10

10.47
11.27
12.08
12.38
1.

7.—
7.35

7.10
6.43
8.37
8.59
9.33

Sibiiu — Copşa mică
Sibiiu
Ocna 
Lomneş 
Şeica mare 
Copşa mică

7 35 
8.02 
8.30 
9.05 
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55
0.30

3.35
4.09

10.17
10.43
11.09
11.40
13.05

Cucerdea—Oşorheiu—Reg. săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu ) 
Reghinul-săs. ţ

3.50
3.34 
5.30
5.35 
7.10

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14 
6.36
7.15

Regh. săs.—Cucerdea—Oşorheiu

Reghinul-să8

Oşorheiu

Ludoş
Cucerdea

5.31
6.58
7.47

8.—
9.35 
5.54 
7.41
8.35

8.15
9.53

10.30
13.06
43.50

Simeria (Piski) —  Hunedóra

Simeria (Piski)
Cérna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra — Simeria (Pisid)

Hunedór a
Cérna
Simeria

4.46
5.11
5.38

2.32
3.—
3.20

7.33
7.50
8.10

Brasov — Zernesci

Braşov
Zernesci

— 5.45
7.26

4.55
6.36

Zernesci — Braşoy

Zernesci
Braşov :

8.—
9.24

8.30
9.44

Budapesta--Predea Predeal— Budapesta
Tren
de Tren I Tren Tren

de Tren Tren Tren Tren
de

per-
Tren Tren

accele- accele- accele- accele- acce- accele- per-
sóne| rat 1 rat sóne rat ra t lerat sóne rat. sóne

Viena 10.50 8.— _ _ 3.25 Bucuresci 4.45 7.35 — 8.50 —
Budapesta 8.30 2.05 5.50 9.15 Predeal 9.12 1.12 — 5.16 —
Szolnok 11.38 4.10 9.22 11.19 Timiş 9.41 1.42 — 5.57 —
P. L adány 2.12 5.51 11.53 12.57 Braşov 1

10.17 2.18 4.20 5.58 —
O radea- 1 3 53 7.06 nd 1.50 2.12 10.24 2.48 5.07 — 7.23
m are \ 4.— 7.13 u

< 2.34 2.19 Feldióra — 3.19 5.42 — 8.03
Mezó'-Telegd 4.30 7.43 1 3.03 2.49 Apafa 11.08 3.40 6.09 — 8.37
Rév 5.22 8.18 a 3.46 3 26 Ágostonfalva — 3.56 6.55 — 9 04
Bratca 5.45 — m 3.57 __ Homorod 11.54 4.29 8.23 — 9.46
Bucia 6.05 8.51 PhcS 4.09 — Haşfaleu 12.54 5.34 8.53 — 11.03
Ciucia 6.31 9.07 TSP 4.55 4.21 Sis:liiş0ra 1.13 5.54 9.31 — 11.29
Huiedin 7.12 9.37 tt 5.34 4.55 Elisabetopole 1.4!» 6.21 10.09 — 12.06
S tana . 7.29 — 3 551 — Mediaş — 6.42 10.31 — 12.37
Âghiriş 7.49 _ 6.12 2.11 6.55 10.47 — 12.53
Ghîrbeu 8.01 _ _ 2.25 5.47

Copşa mică j 2.14 6.57 11.06 — 1.18
Nadişul ung.

Cluş. 1
Apakida '

8.14
8.29 10.37

>oâg
6.39
6.56 6.—

Micăsasa
Blaş 2.48 7.31

11.42
11.57

— 1.39
2.13

8.46 11.10 3 8.20 6.18 Crăciunel — __ 12.28 ' — 2.27

9.03 11.28 6C 8.45 6.34 Teiuş 1 
Aiud

3.17 8.— 108 1.25 2.49
G hiriş 10.08 12.38 OJ 10 21 7.34 8.07 1.35 1.50 3.47
Cucerdea 10.37 1.14 Fh< 11.09 7.57 8.24 2.05 2.12 4.07
Uióra 19.56 1.21 11.17 — Vinţul de sus CŐ — 2.13 2.19 4.28
Vinţul-de-sus 11.04 1.29 11.26 — Uióra a> — 2.31 2.39 2.34
Aiud 11.28 1.54 11.54 8.22 Cucerdea CŐ 8.54 3.18 3.15 4.52

Teiuş. 1 11.45
12.13

2.13
11.55

12.18
12.58

8.38
8.43

G hiriş
Apabida
™ Í

PMT5
9.23 4.45

5.14
4.32 5.26

6.34
Crăciunel 12.44 — ___ 1.34 _ ce

3 10.45 6.08 4.53 6.52
Blaş 12.59 — _ 1.51 9.14 Cluş ] 11.01 6.29 5.30 7.40
Micăsasa 1.35 — — 2.29 — Nadişul ung 3 — 6.47 5.47 8 . -
Copşa - mică 1.51 — 1.— 2.48 9.48 Ghlrbou u — — *— 8.15
Mediaş 2.12 — 1.02 3.03 9.50 Agbireş ■+-Í — 7.02 6.11 8.29
Elisabetopole 2.31 — — 3.26 10.06 Stana o 12.17 7.28 8.53
Sigbiş0rn 3.04 — 1.39 4.07 10.28 Huiedin >ee 12.47 7.47 6.43 9.12
Haşfalâu 3.46 — 2.14 4.49 11.04 Ciucia p - - 8.25 7.12 9.51
Homorod 4.04 — 2.29 5.35 11.19 Bucia

>£>
60 _ 8.51 — 10.06

Ágostonfalva 5.26 — 3.33 7.23 12.27 Bratca 1.26 9.10 7.51 10.23
Apafa 6.10 — 4.18 8.09 12.58 Rév P<fH __ 9.30 — 10.42
Peldioara 6.41 — _ 8.43 1.15 Mezó'-Telegd >ce 1.52 10.07 8.17 11.17

B raşov  j 7.17 — — 9.18 1.35 O radea- Í CC 2.18 10.44 8.42 11.51
8.— — 5.08 10.40 2.00 m are 1 2.25 11.04 8.47 12.09
— 12.20 5.15 — 2.19 P. L adány 12.06 3.46 1.16 10.09 2.24

Timiş — 1.41 5.57 — 3.01 S zolnok 2.55 |5.26 3.31 11.51 4.47
Predeal — 2.29 6.26 — 3.31 Budapesta 6.20 7.30 6.35 1.55 8.40

Bucuresci — 8.50 1 11.55 - 9.30 Viena 3.— 1.40 1.40 7.20 6 05

Budapesta—Arad—T eiuş

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jo3
A lba-Iulia
Teiuş

Teiuş—Arad—Budapesta
Tren

de
p e r-
só n e

Tren
acce 
l e r a t

Tren
de

p e r-
só n e

Tren
de

p e r -
só n e

Tren
de

acce 
l e r a t

Tren
de

p e r -
só n e

10.50 8.— 3.25 Teiuş 2.30 3.37 1.39
8.15 1.50 9.5« A lba-Iulia 3.11 4.— 2 19

11.14 3.57 1.05 Vinţul de jos 3.30 — 2.36
3.45 6.52 5.24 Şibot 3.53 — 3.03

4.30 7 02 5.46 Orăştia 4.16 4.41 3.30

4.42 _ 5.77 Sim eria (Piski) 5.43 5.06 4.17

5.03 6.19 Deva 5.59 5.18 4.33

5.14 6.30 Branicica 6.24 — 4.55

5.32 6.48 Ilia 6.49 5.45 5.17

5.36 7 48 7.12 Gurasada 7 . - — 5.28

6.12 7.27 Zam 7.28 6.08 6.53

6.58 8.07 Soborşin 8.03 6.34 6.24

7.26 8.51 8.33 Bérzava 8.54 — 7.02

7.52 9.10 8.57 Conop 9.10 7.11 7.17

8.08 9.13 Radna-Lipova 9.44 7.31 7.46

8.26 9.34 9.29 Pauliş 9.58 — 7.57

8.52 9.53 Gyorok 10.11 — 8.08

10.38 10.— 10.38 Glogovaţ 10.34 8.30

11.04 10.18 10.50 10.46 8.14 8.40
11.24 10.37 11.16 11.13 8.24 9.05
11.48 — 11.44 Szolnok 4.15 11.27 2.21
12.22 11.18 12.06 Budapesta 7.20 1.25 5.50
12.49 11.40 12.38 Viena 6.05 7.20 1.40

Simeria (Piski) —  Petroşeni

Sim eria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

6.00
6.35
7.21 
8.06 
8.47
9.21 
9.45

10.35
11.26
12.23
12.—
2.23
3.19
4.—

4.22
4.58
5.42
6.86
7.34
8.04
8.36

Arad — Timişora

Ghiriş — Turda
Ghiriş
Turda

7.48 10.35 3.40
8.08 10.55 4.00

10.30
10.44

Petroşeni — Simeria (Piski)

Petnaeni»
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6 . - 10.50
6.41 11.40
7.19 12.19
7.57 1.05
8.36 1.54
9.18 2.49
9.52 3.27

6.20

7.51
8.25
9.01
9.35

Timisóra— Arad

Arad 6.15 11.30 7.15 Timisóra 6.20 1.11 5.05

Vinga 7.32 12.47 8.04 Vinga 7.21 2.46 6 40

Timişora 8.42 2 04 8.57 Arad 3.03 3.50 7.50

Turda — Ghiriş
Turda
Ghiriş

4.5« 9.30
5.10 9.50

2.30
2.50

Murés-Ludos—Bistriţa Bistriţa—Mureş Ludoş

MurSş-Ludoş
'aga-Budatelic

Bistriţa

Bistriţa
Ţaga-Budatelic
MurSş-Ludoş

1.16
4.15
7.31

Nota: Numerele cele grase însâmnă órele de nópte.

Sighişoră—Odorheiu

Sigbiş6ră
Odorheiu

4.30
7.21

11 25 
2.11

Careii-mare —Zelău.
Careii - mare 
Zelău

5.50 
11 —

Odorheiu—Sighişoră

Odorheiu;
Sighiş0ră

8.15
10.52

3.15

Zelău — Careii-mare
Zelăn
Careii - mare

R e d a c to r  r e s  p o n sa b il  Nicolau Ivan. Editura şi tipariul tipografiei archidieceeane,

I A


